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برخلاف صنعت سینما که طی سال گذشته میلادی در 
مقیاس جهانی، بالای ۳ درصد کاهش کلی فروش را تجربه 
کرد، اندازه بازار ناشران کتاب در سالی که گذشت بزرگ تر شد. 
سینما طی سال های اخیر مرتب شاهد این روند نزولی بوده 
است اما حوزه کتاب مسیر دیگری را می پیماید و پیش بینی ها 
درباره روند توسعه آن هم رو به جلو است. اندازه بازار ناشران 
کتاب از 92.97 میلیارد دلار در سال 202۳ به 95.91 میلیارد 
 ۳.2   )CAGR( دلار در سال 2024 با نرخ رشد مرکب سالانه
درصد رسید و شیب نمودار این رشد همچنان عمودی خواهد 
ماند. به عنوان مقایسه می توان مشاهد کرد که در سال 2024، 
درآمد باکس آفیس جهانی سینما به حدود ۳2.۳ میلیارد دلار 

رسید که حدود یک سوم درآمد جهانی فروش کتاب ها بود.
رشد مشاهده شده صنعت انتش��ارات در طول این دوره 
تاریخ��ی را می توان ب��ه عواملی مانند ابتکارات آموزش��ی، 
جنبش ه��ای فرهنگی و هن��ری، وجود کانال ه��ای توزیع 
خرده فروش��ی، تأثیر قوانی��ن کپی رایت و مالکیت معنوی و 
ملاحظات مربوط به هزینه های چاپ و مقرون به صرفه بودن 
نس��بت داد. انتظار می رود اندازه بازار ناشران کتاب در چند 
سال آینده شاهد رشد ثابت باشد و سال 2028 با نرخ رشد 
مرکب س��الانه )CAGR( 2.9 درصد به 107.۳۳ میلیارد 
دلار برس��د. طبق بعضی ارزیابی ها، این رقم در پایان س��ال 
20۳4 ممکن اس��ت به 224.14 میلیارد دلار برس��د. رشد 
پیش بینی شده در این دوره را می توان به گرایش ها در خودنشر 
)ارتباط مستقیم مولف با خواننده ها(، مدل های اشتراک گذاری 
کتاب ها، محبوبیت کتاب های صوتی و پادکس��ت ها، اتخاذ 
ش��یوه های چاپ پایدار و ابتکاراتی که در زمینه ترویج تنوع 
در انتش��ار صورت گرفته نسبت داد. بعضی روندهای اصلی 
که انتظار می رود در دوره  پیش رو صنعت نش��ر ش��اهد آن 

باش��د عبارتند از ظهور انتشارات دیجیتال و کتاب های 
الکترونیکی، استفاده از تجزیه و تحلیل داده ها برای 
بینش بازار، پیش��رفت در فن��اوری چاپ، تمرکز بر 
پایداری در شیوه های انتشار و افزایش همکاری با 
نویسندگان برای ایجاد محتوای چندرسانه ای، که 
هر کدام مبحث فنی جداگانه ای دارند و در جای 
خود جذاب و قابل بررس��ی هستند. در این میان 

افت پیش بینی شده در چاپ نسخه های کاغذی با افزایش 
انتشار نسخه های دیجیتال جبران خواهد شد و البته باید توجه 
داشت علاقه به کتاب های کاغذی همچنان با تفاوت محسوسی 
نسبت به نمونه های دیگر بیشتر است.بیشترین رشد بازار نشر 
جهان در سال 202۳ مربوط به منطقه آسیا و اقیانوسیه می شد 
و پیش بینی ها می گویند رتبه اول رشد پس از این متعلق به 
منطقه خاورمیانه اس��ت. در این میان توجه به چند ش��یوه 
جدید بازاریابی کتاب که در جهان رایج ش��ده اند اما ناشران 
ایرانی چندان به آنها توجهی نداشته اند، جالب و راهگشاست. 
در ادامه ضمن اشاره ای کلی به این روش های جدید و پیشرو 
در بازاریابی نشر، به مقایسه ای میان پرطرفدارترین ژانرهای 
مطالعه کتاب در سال 2024 پرداخته شده است. در ضمن، 
مرور مختصری شده است بر اینکه در سال 2024 میلادی 
میزان سرانه مطالعه در کدام کشورهای دنیا بیشتر بود. اگر 
به صدرنشینان این فهرست نگاه کنیم، حتی کشور فقیری 
مثل هند را در میان اسامی خواهیم یافت. در حقیقت میزان 

سرانه مطالعه، بیشتر از اینکه مطابق سطحی ترین تحلیل ها، 
به شعور عمومی یک ملت برگردد، به امکانات صنعت نشر و 
دسترسی های بازار کتاب برمی گردد. وقتی آمار سرانه مطالعه 
کتاب در جهان را نگاه می کنیم، بد نیست به موارد دیگری که 
تحت عنوان روش های خلاقانه و جدید نشر معرفی شده اند هم 
دقت بیشتری داشته باشیم؛ چه اینکه اجرای همین روش ها 
باعث شده در بعضی کشورها سرانه مطالعه تا این حد بالا برود، 

نه شعور و سواد عمومی بیشتر در آن ملت ها!
چاپ تکی كتاب بر حسب تقاضا ■

یکی از مدل هایی که اخیرا بین ناشران محبوبیت زیادی 
پیدا کرده، مدل چاپ بر حس��ب تقاضا )POD( اس��ت که 
آنه��ا را قادر می کند هزینه های چاپ و موجودی کاغذ را به 
طور موثری مدیریت کنند. این مدل شامل چاپ کتاب تنها 
پس از دریافت سفارش است که همسو با کاهش هزینه های 
انتشار و ترجیح حفظ محتوا در فرم دیجیتال پیاده می شود. 
ارائه دهندگان عمده خدمات چاپ بر اساس تقاضا عبارتند از 
 Blurb، CreateSpace، Lightning Source، Lulu
و آمازون که با وعده چاپ کتاب در عرض 2 س��اعت پس از 
س��فارش، قصد دارند به طور کامل فن��اوری POD را وارد 
دستور کار کنند. قبل از معرفی فناوری چاپ دیجیتال، انتشار 
بعضی نشریات با تیراژ پایین محدودیت های زیادی داشت. 
کارهای چاپی بزرگ مشکلی نداشتند اما تعداد کم و صفحات 
پایین نسخه ها مشکل ساز بود. از اوایل قرن بیستم دستگاهی 
برای این منظور مورد استفاده قرار گرفت به نام میموگرافی 
که پدربزرگ دس��تگاه های زیراکس امروزی بود. حالا دیگر 

نسخه های دیجیتالی دستگاه چاپ کوچک تولید شده اند که 
امکان انتشار فوری یک نسخه کاغذی از هر کتاب دیجیتالی 
را می دهند. با این وسیله ها و صحافی فوری اوراق چاپ شده، 
می توان در کمتر از 2 ساعت هر سفارشی مبنی بر چاپ کتاب 

را تهیه کرد و به سمت مشتری فرستاد.
خودانتشاری نویسنده ها ■

پیش��رفت تکنولوژی و گسترش بس��ترهای عرضه انواع 
محصولات باعث ش��ده تا ش��یوه ای از ش��غل نویس��ندگی 
خودناش��ر  نویس��ندگان  عن��وان  تح��ت  ش��ود   ایج��اد 
)Self-publishing authors(. در حالی که نویسندگان 
سنتی بین 10 تا 12 درصد میزان فروش کتاب را به عنوان 
حق امتیاز دریافت می کنند، نویسندگانی که خود کارهای شان 
را منتشر می کنند بین 40 تا ۶0 درصد از خرده فروشی آثار 
س��هم می برند و البته در ع��وض پرداخت هزینه هایی مثل 
صفحه آرایی و ویراس��تاری با خودشان است. یکی از عواملی 
که باعث سهولت و نتیجتا گسترش این روش شده، کامل تر 
شدن فناوری POD بوده است. سرمایه اولیه مورد نیاز برای 
خدمات POD کمتر از چاپ افس��ت اس��ت. این ش��یوه از 
انتشار ممکن است کار نویسنده را از لحاظ برخورد با ناشران 
راحت تر کند. مثلاً این قضیه مشهور است که داستان هری 
پاتر ابتدا بارها از سمت ناشران رد شد و »جی کی رولینگ« 
آن را پس از مدتی به سختی منتشر کرد. در عوض این روش، 
نویسنده ها را مستقیماً با ریسک بازار مخاطبان مواجه خواهد 
کرد. اجرای این روش به پیاده س��ازی دقیق قانون کپی رایت 
در ای��ران ه��م احتیاج دارد. در خارج از ایران ش��رکت هایی 
تاسیس شده اند که به نویسندگان خودناشر خدماتی از جمله 
قالب بندی، صفحه آرایی، تصحیح و ویرایش، طراحی جلد و 

چاپ ارائه می دهند.
غوغای كتاب های صوتی ■

پدیده کتاب های صوتی که تا پیش از ظهور اینترنت معمولاً 
برای مخاطبان نابینا تولید می شد، امروز به یکی از محبوب ترین 
قالب ها برای تمام علاقه مندان کتاب تبدیل شده و رشد مصرف 
آن در سال های دهه 20 قرن اخیر به طور عمومی سالانه 
4 درصد بوده که مرتبا در حال افزایش تصاعدی است. 
پیش بینی می شود درآمد بازار کتاب های صوتی در 
سراسر جهان در سال 2025 به 9.84 میلیارد دلار 
برس��د. انتظار می رود این درآمد، نرخ رشد سالانه 
7.27 درصدی را نشان بدهد که طبق پیش بینی ها 
در 2029 میلادی به درآمد 1۳.0۳ میلیارد دلار در 
سال می رسد. کتاب صوتی از آنجا که هنگام انجام فعالیت های 
دیگر مثل مسافرت با وسایل حمل و نقل عمومی و یا رانندگی، 
انجام کار منزل و بسیاری از کارهای دیگر قابل استفاده است، 
هم میزان کلی مطالعه یک فرد را بالا می برد و هم به تعداد 
افرادی که مخاطب کتاب ها قرار می گیرند اضافه خواهد کرد. 
خوشبختانه این قالب در ایران هم شناخته شده است اما عموماً 
از افراد مشهور به عنوان راوی استفاده می شود که ممکن است 
هزینه تولید کتاب صوتی را بالا ببرد. در خارج از ایران این 
سنت در حال جا افتادن است که خود نویسنده ها را برای 
قرائت نسخه صوتی کتاب شان پای کار بیاورند. این 
روش ه��م خروجی کار را صمیمانه تر خواهد کرد 

و هم به درست خوانی کتاب منجر خواهد شد.
كجای دنیا بیشتر كتاب می خوانند؟ ■

پرکارتری��ن خوانن��دگان در جه��ان، 
آمریکایی ها هستند که به طور متوسط 

تقریباً 7 س��اعت در هفته را صرف مطالعه می کنند که این 
معادل ۳57 ساعت در سال است.

در رتب��ه دوم هندی ه��ا ق��رار دارند که ن��رخ مطالعه 
هفتگی شان همان 7 ساعت در هفته است؛ منتها تنها حدود 
5 دقیق��ه در هفته از آمریکایی ها کمتر کتاب می خوانند. 
مطالعه س��الانه هندی ها ۳52 س��اعت در 12 ماه است. 
انگلیس��ی ها با مطالعه حدود ۶.5 ساعت در هفته یا ۳4۳ 
س��اعت در سال در رتبه س��وم قرار دارند و مردم فرانسه 
ه��ر هفته حدود 5 س��اعت و 50 دقیقه مطالعه می کنند 
که این معادل ۳05 س��اعت در سال است. ایتالیایی ها با 
5 س��اعت و 20 دقیقه در هفته یا 278 س��اعت در سال، 
رتبه پنجم س��رانه مطالعه در جهان را دارند. مطابق این 
جدول مردم کش��ورهای روسیه، استرالیا، اسپانیا، هلند و 
سوئیس در جایگاه های ششم تا دهم سرانه مطالعه جهانی 
قرار می گیرند و ایرانی ها با 149 ساعت مطالعه سرانه در 
سال که معادل ۶.۳۶ کتاب می شود، در رتبه بیست ویکم 
قرار گرفته اند. سرانه مطالعه ایرانی ها از مردم کشورهایی 
مث��ل آلمان، ژاپن، کره جنوبی، دانمارک، پرتغال و ترکیه 
بیشتر است اما این نشان دهنده تمام ظرفیت بازار کتاب در 
ایران نیست؛ بازاری که به دلیل مشکلات متعدد از جمله 
گرانی کاغذ، وضعیت چندان مناس��بی ندارد و پر است از 

ناشران ورشکسته.

صنعت نشر چگونه راه های مبتکرانه ای برای وسیع تر كردن دایره مخاطبانش یافته است؟

بازار کتاب، 3 برابر سینما

حضرت امام حسین)ع(: 

كسى كه با نيرنگ و معصيت خدا، در پى به دست آوردن 
چيزى رود، كمتر به آنچه اميد دارد مى رسد و زودتر به آنچه 

مى ترسد، دچار مى شود.

اخبار

فرهنگ و هنر
دوشنبه 24 دی 14۰3

وطن امروز     شماره 423۰

تعمیق روابط علمی و فرهنگی ایران 
و ازبکستان

رئیس سازمان اسناد و کتابخانه ملی ایران در دیدار 
هیأتی از دانش��گاه خاورشناسی دولتی تاشکند، ضمن 
اشاره به اشتراکات گسترده فرهنگی و تمدنی میان ایران 
و ازبکس��تان، بر اهمیت گسترش همکاری های علمی، 

پژوهشی و فرهنگی میان ایران و ازبکستان تاکید کرد.
هیأت ازبکستانی ضمن بازدید از موزه اسناد و نسخ 
خطی و آشنایی با ظرفیت های این مجموعه، با غلامرضا 
امیرخانی، رئیس س��ازمان اسناد و کتابخانه ملی ایران 

دیدار و گفت وگو کردند.
در این دیدار غلامرضا امیرخانی ضمن خوشامدگویی 
به اعضای هیأت ازبکستانی از دانشگاه خاورشناسی دولتی 
تاشکند، بر اشتراکات فرهنگی و تمدنی ایران و ازبکستان 
تأکید کرد و گفت: ازبکستان با میراث تمدنی غنی در 
شهرهایی همچون س��مرقند، بخارا و تاشکند، جایگاه 
ویژه ای در آسیای میانه دارد. به گفته او، ایران و ازبکستان 
به عنوان 2 کشور هم ریشه در تاریخ و تمدن، مسؤولیت 
بزرگی در حفظ این میراث دارند. همکاری های علمی و 
پژوهشی میان 2 کشور می تواند به حفظ و توسعه این 

میراث مشترک کمک شایانی کند.
وی افزود: سازمان اسناد و کتابخانه ملی ایران آماده 
است با اختصاص فضایی ویژه برای ازبکستان در کتابخانه 
ملی، زمینه ارتباط نزدیک تر پژوهش��گران این کشور با 
منابع غنی نس��خه های خطی فارسی را تسهیل کند. 
همچنین پیشنهاد می کنیم در مرکز تمدن اسلامی که در 
تاشکند در حال تکمیل است، فضایی برای معرفی خدمات 
و منابع کتابخانه ملی ایران ایجاد شود تا دسترسی به منابع 
و اسناد تاریخی 2 کشور برای پژوهشگران آسان تر شود.

رئیس سازمان اسناد و کتابخانه ملی ایران با اشاره به 
اهمیت نسخه های خطی فارسی تصریح کرد: ایران دارای 
بزرگ ترین مجموعه نسخه های خطی زبان فارسی در 
جهان است که بسیاری از آنها آثار دانشمندانی همچون 
ابوریحان بیرونی، ابن س��ینا و خوارزمی هستند. علاوه 
بر این، در کتابخانه ملی ایران نس��خه هایی از آثار امیر 
علی شیر نوایی، از جمله دیوان او، نگهداری می شود. این 
آثار گواه میراث مشترک فرهنگی 2 ملت است که باید 

با همکاری های علمی و پژوهشی حفظ و احیا شود.
در ادامه اعضای هیأت ازبکستانی ضمن قدردانی از 
میزبانی س��ازمان اسناد و کتابخانه ملی ایران، خواستار 
دسترس��ی به نس��خه های خطی فارس��ی و برگزاری 
همایش ها و کارگاه های علم��ی بویژه در زمینه تاریخ، 
ادبیات و زبان فارس��ی شدند. آنان همچنین پیشنهاد 
دادند کارگاه هایی برای معرفی خدمات و منابع کتابخانه 
ملی ایران به  صورت مجازی و با ترجمه به زبان فارسی و 
ازبکی برگزار شود تا طیف وسیع تری از علاقه مندان بتوانند 
از این خدمات بهره مند شوند. در جریان این گفت وگو، 
سیدمحمود سادات معاون پژوهش و منابع دیجیتال، رضا 
شهرابی معاون کتابخانه ملی و مهشید برجیان مدیرکل 
حوزه ریاس��ت، روابط عمومی و امور بین الملل سازمان 
اسناد و کتابخانه ملی ایران، نظرات و دیدگاه های خود را 

پیرامون موضوعات مطرح شده بیان کردند.

 سامانه فارسی آموز دهخدا 
رونمایی شد

سامانه فارس��ی آموز دهخدا طی مراسمی در سالن 
شهید سلیمانی دانشگاه تهران رونمایی شد.

سیدحس��ین حسینی، سرپرست دانشگاه تهران در 
این مراس��م با اش��اره به اهمیت این طرح در آموزش و 
گسترش زبان فارسی، راه اندازی این سامانه را گام مهمی 
در راستای تحقق اهداف علمی و آموزشی دانشگاه تهران 
در عرصه ملی و بین المللی دانست. محمود بی جن خان، 
ناظر علمی این طرح و رئیس مؤسسه لغت نامه دهخدا 
و مرکز بین المللی آموزش زبان فارس��ی دانشگاه تهران 
نی��ز در بخش دیگ��ری از این مراس��م، در معرفی این 
سامانه نرم افزاری گفت: سامانه آموزش زبان فارسی برای 
یادگیری الفبا و مهارت های چهارگانه خواندن، شنیدن، 
نوشتن و گفت وگو تحت وب با امکان آموزشی غیرهم زمان 
یا ترکیبی تهیه ش��ده اس��ت. این سامانه شامل 9445 
محتوای متنی، صوتی، تصویری، ویدئویی و پویانمایی 
است و دوره آموزشی آن در قالب 47 درس الکترونیک 
معادل 720 ساعت حضوری ارائه شده است. وی درباره 
فرآیند تولید محتوای دروس الکترونیکی برای این سامانه 
گفت: این محتوای آموزشی توسط ۳۶ نفر طی ۳0 ماه، با 
حجم کار معادل 9500 نفر - ساعت به بهره برداری رسیده 
است. در ادامه هادی ویسی، مدیر طرح و دانشیار دانشکده 
علوم و فنون میان رشته ای درباره فارسی آموز دهخدا گفت: 
این سامانه به صورت نرم افزاری برخط و تحت  وب، زبان 
فارسی را به غیرفارسی زبانان آموزش می دهد، بنابراین 
یک آموزگار پایه است که به واسطه ترکیب فناوری های 
نوین یادگیری الکترونیک و نقش آفرینی معلم، اثربخشی 
بالایی دارد و برای نخستین بار در این سطح ارائه می شود.

استقبال مردم عراق از نمایش 
»قیامت الارض« در شهر ناصریه

نمای��ش میدانی »قیامت الارض« اثری مش��ترک از 
هنرمندان ایرانی و عراقی اس��ت که از 5 تا 19 دی در 
شهر ناصریه عراق روی صحنه رفت و با استقبال 50 هزار 
نفری مردم این شهر مواجه شد. این نمایش که بزرگ ترین 
نمایش میدانی در عراق به ش��مار می رود، داس��تانی از 
هبوط حضرت آدم ابوالبشر)ع( تا ظهور حضرت مهدی 
موعود)عج( را به تصویر کشیده و وقایع معاصر عراق بویژه 
رش��ادت های جریان مقاومت و حشدالشعبی را روایت 
می کند. پیش از این »قیامت الارض« در شهرهای کربلا، 
بغداد، حله، موصل و بصره اجرا شده بود و قرار است پس 
از پایان اجرا در ناصریه، در س��ایر شهرهای عراق نیز به 
نمایش درآید. تمام هنروران این اثر از هنرمندان عراقی 
و عوامل فنی آن ترکیبی از متخصصان ایرانی و عراقی 
هستند. استفاده از طراحی صحنه گسترده، جلوه های ویژه 
پیشرفته و روایت جذاب تاریخی از ویژگی های این اثر 
نمایشی است. نمایش میدانی »قیامت الارض« جلوه ای از 
همکاری هنری ایران و عراق است که پیوندهای فرهنگی 

و تاریخی عمیق این 2 ملت را برجسته می کند.

میلادجلیلزاده

گزارش

جدول رتبه بندی سرانه مطالعه 
كشورهای جهان در سال 2۰24

 تعداد كتاب هایی كه كشور
سالانه خوانده می شود

ساعت هایی كه در سال 
صرف مطالعه می شود

17357ایالات متحده

16352هندوستان

15343انگلستان

143۰5فرانسه

13278ایتالیا

11223روسیه

1۰217استرالیا

9187اسپانیا

8187هلند

6.9157سوئیس

6.83157تایوان

6.76155بلژیک

6.72155سنگاپور

6.66155هنگ كنگ

6.62154آفریقای جنوبی

6.61154چین

6.48153نروژ

6.42153اتریش

6.37149تایلند

6.36149ایران

وفاق با خودشان!
ادامه از صفحه اول

 همچن��ان ک��ه پیش تر هم 
اش��اره شد لازمه این امر تجلی این مفهوم در رفتار و کردار 
ایشان است که اگر شخص رئیس جمهور را فاکتور بگیریم، اثر 
چندانی از وفاق در اطرافیان ایشان به چشم نمی آید. آنچنان 
که ترکیب حاضران همایش موس��وم به »گفت وگوی ملی 

درباره وفاق ملی« این ادعا را به عریان ترین وجه ثابت کرد 
و نشان داد پادشاه وفاق مدنظر آقایان چقدر لخت است! این 
البته علاوه بر تمام ان قلت هایی بود که در پنل های مختلف 
به امکان تحقق وفاق ملی وارد و درباره آن تشکیک شد )که 

شرح آن مجال مستقل و مبسوطی می طلبد(.
ای��ن نیز بمان��د که رص��د مواضع سیاس��یون و جریان 

رسانه ای همسو با دولت چهاردهم در چند ماهی که از عمر 
آن می گذرد، حکایت از آن دارد که مقصود این حضرات از 
»وفاق« بیشتر »موافقت« همه جریان ها و چهره های نهادهای 
کش��ور با سیاس��ت ها و برنامه هایی اس��ت که دولت مطرح 
می کند، تا معنایی که در بادی امر از آن به نظر می رسد!   

ناگفته نماند انتش��ار پست یوس��ف پزشکیان در فضای 

مجازی تنها چند روز قبل از همایش که در آن به صراحت به 
وجود اختلاف نظرها درباره »معنای وفاق« اذعان و بر ضرورت 
»وفاق در عمل«، »بیش از تبیین آن در نظر« تصریح و تأکید 
کرده بود، تردیدها را درباره اتفاق  نظر پیرامون این مفهوم در 
خودِ مجموعه دولت هم برانگیخت و نشان داد وفاقیون برای 
نهادینه کردن آن در جامعه چه راه درازی در پیش دارند. 

یادداشتروز

احیای مکران به چه قیمت؟
ادامه از صفحه اول

جعفر قائم پناه، معاون اجرایی رئیس جمهور 
درباره پیشنهاد پایتخت شدن سواحل مکران گفت: »این موضوع 
به عنوان یک ایده مطرح ش��ده است و زمان اجرایی شدن آن 

اصلا مشخص نیست«.
س��خنان او پس از این بود که محمدرضا عارف، معاون اول 
رئیس جمهور و نیز فاطمه مهاجرانی، س��خنگوی دولت رسماً 
اع��لام کرده بودند مکران به عنوان گزینه جابه جایی پایتخت 
ایران مطرح است. محمدرضا عارف گفته بود: »قطعا در انتقال 
پایتخت تردید نمی کنیم و یکی از مناطقی که می تواند به صورت 
جدی مطرح باشد منطقه مکران است. این منطقه جای مناسبی 
است و محدودیتی هم ندارد«. با جدی شدن نام مکران به عنوان 
گزینه بعدی برای پایتخت ایران و واکنش های متفاوت درباره این 
مساله، فاطمه مهاجرانی، سخنگوی دولت در حاشیه نشست با 
نمایندگان بانوان جزیره کیش و در گفت وگو با خبرنگاران اظهار 
کرد: »2 شورا یکی برای احصای مشکلات پایتخت )تهران( و 
دیگری برای ظرفیت هایی که در اقتصاد دریا محور وجود دارد، 
تش��کیل شده است و این به معنای انتقال پایتخت به مکران 
نیست«. همین اشاره کوچک کافی بود تا برخی اظهارات درباره 
انتقال پایتخت به منطقه معروف مکران حاشیه ها و واکنش های 
زیادی را به دنبال داش��ته باشد، تا جایی که نه تنها در مراجع 
رسمی و رسانه ها بلکه در فضای مجازی هم اظهارات متفاوت و 

نظرهای موافق و مخالف بسیاری مطرح شد. 
پایتخت پیشنهادی چند هزار ساله ■

مک��ران البته هم اکنون در حد امکانات یک ش��هر بس��یار 
کوچ��ک اس��ت و برای پایتخت ش��دنش نیاز به زیرس��ازی و 
روسازی و توسعه بسیار دارد. اگر قرار شود مناسب پایتخت و 
محل نهادهای حاکمیتی و دولتی هم باشد که طبعاً برنامه ای 

مدون و جامع و کامل لازم دارد با زمان بندی مشخص و برآورد 
و تأمین هزینه ها و... .

این منطقه  تاریخی در حاشیه دریای عمان و منطقه چابهار 
است که از آن در کتیبه های به جا مانده از دوران هخامنشیان 
در بیستون و تخت جمشید به عنوان ساتراپی چهاردهم ایران 

در عهد داریوش یاد شده است. 
مکران امروزی اما بر خلاف اعصار گذشته که این منطقه از 
آیند و روندهای سیاسی و اقتصادی برخوردار بود، با کمبود و عدم 
تخصیص امکانات لازم و کافی مواجه است، این منطقه حالا به 
جنوب بلوچستان و خط ساحلی دریای مکران که میان 2 کشور 
ایران و پاکستان تقسیم شده اطلاق می شود که از غرب با استان 
کرمان )رودبار زمین( و گیاوان زمین در استان هرمزگان، از شمال 
با منطقه سرحد بلوچستان در استان سیستان و بلوچستان، از 
شرق با مکران پاکستان در ایالت بلوچستان پاکستان و از جنوب 

به دریای مکران منتهی می شود. 
مکران دارای ذخایر نفت و گاز اس��ت و به دلیل مجاورت با 
آب های آزاد بین المللی و قرار داشتن در خارج از منطقه پرتنش 
خلیج  فارس از اهمیت و جایگاه ژئوپلیتیک ویژه ای برخوردار است. 
جغرافیایی که امروز در کنار همه محرومیت ها با مسائل و 
مشکلات امنیتی نیز دست و پنجه نرم می کند و وجود گروه های 
تروریس��تی یک تهدید برای مرزهای ش��رقی ایران محسوب 

می شود که خودش مساله ای قابل تأمل است. 
مکران باستانی در خطر است؟ ■

در کنار مساله مهم امنیت در مرزهای شرقی ایران، در بحث 
جابه جایی پایتخت به مکران، برخی کارشناسان تاریخی درباره 
خطراتی که این منطقه تاریخی را تهدید می کند هشدار دادند. 
مهدی مرتضوی، باستان شناس معتقد است توسعه مکران بدون 
در نظر گرفتن توسعه سیس��تان توسعه ای ناقص است، برای 

رسیدن به توسعه پایدار و متوازن نیازمند برنامه ریزی جامع و 
مبتنی بر تاریخ و جغرافیای منطقه هستیم. دولت باید با نگاهی 
جامع به تاریخ و جغرافیای منطقه مکران، توسعه سیستان و این 

منطقه را به صورت همزمان و متوازن دنبال کند. 
هر چند دولت معتقد اس��ت هدف »طرح توسعه سواحل 
مکران« استفاده از »ظرفیت های ژئوپلیتیکی« این جغرافیا و 
و رونق بنادر اس��ت اما اوضاع و احوال بلوچ های بومی منطقه 
چیز دیگری را نشان می دهد که آنها در قدم اول ناچار شده اند 

زمین های شان را به دولت  ها واگذار کنند و از منطقه بروند. 
عنوان کردن مساله انتقال پایتخت به منطقه مکران یا هر 
گزینه دیگر شاید فقط تعجیل دولت را برای سرپوش گذاشتن 
بر برخی سوء مدیریت ها مخصوصا موضوع آلودگی هوا و کنترل 
بر توزیع متوازن انرژی نشان می دهد، آن هم در شرایطی که این 
جابه جایی قطعا هزینه های زیادی چه از جنبه سیاسی و چه از 

نظر اقتصادی به دنبال دارد.
در س��ال های گذشته هم پیشنهاد انتقال پایتخت به دلیل 
همین هزینه های بالا و دش��واری های اجرا به طرح ساماندهی 
تهران تغییر یافت و روس��ای دولت های وقت ترجیح دادند به 
جای انتقال پایتخت، تمرکز خود را بر ساماندهی وضعیت تهران 
معطوف کنند. ولو اینکه تجربه بسیاری از کشورها برای جابه جا 
کردن پایتخت های سیاس��ی و اقتصادی خود و منتقل کردن 
آنها به ش��هرهای دیگر نشان می دهد نه تنها مشکل آلودگی، 
ازدیاد جمعیت و کمبود منابع آبی و انرژی حل نشده که برخی 

مشکلات چند برابر هم شده است.
این س��ابقه نشان می دهد هر چند بحث انتقال پایتخت به 
 عنوان راه حلی برای کاهش فشارهای اقتصادی، زیست  محیطی 
و اجتماعی مطرح بوده اما موانع اقتصادی و مدیریتی همواره 

مانعی جدی برای تحقق آن بوده است. 

سوءمدیریت یا كارآمدی؟ ■
موافقان طرح انتقال پایتخت بر این باورند بحران های زیست  
محیطی، اقتصادی و اجتماعی موجود در تهران، ضرورت انجام 
اقدامات اساسی را بیش از پیش روشن  کرده است اما منتقدان 
این طرح می گویند با توجه به بحران های متعدد پیش روی دولت 
و ناکارآمدی آن در اجرای طرح های عمرانی بس��یار کوچک تر، 
اعلام تغییر پایتخت »نابخردانه« است. حالا با توجه به شرایط 
موجود در بحث تامین انرژی و تحریم هایی که هر روز بر تعداد 
آنها افزوده می شود، مشخص نیست هدف از طرح این جابه جایی 
چیست، هر چند برخی حواشی ایجاد شده پیرامون این طرح و 
ایده نشان می دهد فضایی مشابه آنچه در ماجرای بورس رخ داد، 
در حال رخ دادن است. بالا رفتن قیمت زمین در منطقه مکران 
و اصرار برخی دولتمردان برای فر سرمایه گذاری در این منطقه، 
تصور خوشایندی را برای مردم بویژه منتقدان به این طرح ایجاد 
نمی کند. بحث انتقال پایتخت از تهران به مکران و سیستان حال 
در شرایطی به یکی از بحث های داغ دنیای سیاست ایران تبدیل 
شده است که در سال های اخیر با توجه به شرایط اقلیمی، استان 
سیس��تان سال هاست از کم آبی رنج می برد. پیش از این مرکز 
پژوهش ه��ای مجلس گ��زارش داد: »در حال حاضر حدود 81 
درصد مردم روستایی منطقه بلوچستان به صورت سقایی آبرسانی 
می شوند و هر روز با سهمیه 15 لیتری آب روزگار سپری می کنند 
و مردم آب را به صورت غیربهداشتی در آب انبار های منازل خود 
ذخیره می کنند. مش��کلات آب، وضعیت کشاورزی منطقه و 
تولید را تخریب کرده است«. وزارت تعاون، کار و رفاه اجتماعی 
که فقر را در کشور پایش می کند، در آخرین گزارش خود اعلام 
کرده بررسی وضعیت ۳1 استان ایران در حوزه محرومیت نشان 
می دهد نرخ محرومیت در استان سیستان وبلوچستان حدود ۶2 

درصد و بالاترین رقم در ایران است. 

نگاه


